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Temperatura di funzionamento

Vac

W

nr.

°C

230

-20 +55

Vac

FM400

T10 
NOIRE

T10 
EDGE

500

100

NOIRE EDGE

Potenza max. lampada W 150

u.m

230

T10 
FM400

Tensione di alimentazione

Alimentazione motore

Potenza max. motore

Numero codici memorizzabili

Tipo radio incorporata

3

mA 8Assorbimento stand-by

A 2,2Assorbimento max.

I

T10 FM400  
Centrale comando con ricevente integrata per trasmettitori serie FM400
T10 NOIRE   
Centrale comando con ricevente integrata per trasmettitori serie NOIRE
T10 EDGE   
Centrale comando con ricevente integrata per trasmettitori serie EDGE
Compatibile anche con trasmettitori della precedente serie TANGO (NO 
Rolling-Code, NO TangoSW)

Centrale di comando per tapparelle o serrande. Ideale per motori tubolari o 
per motori per serrande. Adatta anche per comandare due gruppi di 
lampade a 230V.
Ingressi di comando via filo oltre che via radio.

MODELLI

CARATTERISTICHE

DATI TECNICI

I F E D NL



Operating temperature

Vac

W

nr.

°C

230

-20 +55

Vac

FM400

T10 
NOIRE

T10 
EDGE

500

100

NOIRE EDGE

Max. világítás teljesítmény W 2X 150

m.e.

230

T10 
FM400

Tápegység

Motor áramellátás
Max. motor teljesítmény

   Vevő típus

mA 8Áramfelvétel készenléti állapotban
A 2,2Maximális áramfelvétel

T10 FM400  
Vezérlőegység beépített vevővel az FM400 sorozatú adókhoz.
T10 NOIRE   
Vezérlőegység beépített vevővel a NOIRE sorozatú adókhoz.
T10 EDGE   
Vezérlőegység beépített vevővel az EDGE sorozatú adókhoz.
Szintén kompatibilis az előző TANGO sorozat adóival (NO Ugrókód, NO 
TangoSW)

Vezérlő egység sötétítőkhöz vagy redőnyökhöz. Ideális csőmotorokhoz 
vagy redőnymotorokhoz. Két 110 V-os lámpaegység vezérlésére is 
alkalmas.
Kábel és rádió bemenetek.

MODELLEK

ADATOK

MŰSZAKI ADATOK

Fig. 1
1 Aerial wire
2. Jumper configurations
3. LED
4. Programming button
5. Buzzer
6 Terminal board for input of control buttons.
7 Motor-lights power supply / output terminal board

The equipment must be installed according to the principles of good 
workmanship by personnel with qualifications as envisaged by current 
legislation and incompliance with the standards EN12453 and EN12445 
governing safety of the automation.

Recommendations for correct electrical wiring:
-The cable section must be calculated according to the length of the cables 
and maximum current.
-Do not use a single multipolar cable for the motor and control power 
supply.  The controls must have a separate cable.

DESCRIPTION OF PARTS

ELECTRICAL CONNECTIONS AND OPERATING MODES

- Switch off power supply before making the electrical wirings.
- Failure to comply with these instructions may affect the proper 
functioning of the equipment.
The company Cardin elettronica S.p.a disclaims any liability for any 
malfunction and / or damages resulting from failure to follow these 
instructions.

RECOMMENDATIONS

GB
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Memorizálható kódok

Safe Home Kft. Kapuautomatizálási Nagykereskedés
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Operating temperature

Vac

W

nr.

°C

230

-20 +55

Vac

FM400

T10 
NOIRE

T10 
EDGE

500

100

NOIRE EDGE

Max. light power W 2X 150

u.m

230

T10 
FM400

 Power supply

Motor supply

Max. motor power

 Memorizable codes
Receiver type

mA 8Absorption on stand-by

A 2,2Maximum absorption

T10 FM400  
Control unit with built-in receiver for FM400 series transmitters.
T10 NOIRE   
Control unit with built-in receiver for NOIRE series transmitters.
T10 EDGE   
Control unit with built-in receiver for EDGE series transmitters.
Also compatible with transmitters in the previous series TANGO (NO Rolling-Code, 
NO TangoSW)

Control unit for shutters or roller shutters. Ideal for tubular motors or for 
roller shutter motors. Suitable also to control two 110V lamp units.
Cable and radio control inputs.

MODELS

SPECIFICATIONS

TECHNICAL DATA

Fig. 1
1 Antenna vezeték
2. Jumper konfigurációk
3. LED
4. Programozás gomb
5. Berregő
6 Sorkapocs a vezérlőgombok bemeneteihez.
7 Motor-lámpa tápellátás / kimeneti sorkapcsok

A berendezést a hatályos jogszabályok által előírt képesítéssel 
rendelkező személyzetnek kell beszerelni, és meg kell felelniük  az 
automatizálás biztonságát szabályozó EN12453 és EN12445 
szabványoknak.

Ajánlások a helyes elektromos csatlakozáshoz:
-A kábelszakaszt a kábelek hosszának és a maximális áramérősségnek 
megfelelően kell kiszámítani.
-Ne használjon egyetlen multipoláris kábelt a motorhoz és a vezérléshez. 
A vezérlő eszközöknek külön kábellel kell rendelkezniük.

ALKATRÉSZEK LEÍRÁSA

ELEKTROMOS CSATLAKOZÁSOK ÉS ÜZEMMÓDOK

- Az elektromos bekötések előtt kapcsolja ki az áramellátást.
- Ezen utasítások be nem tartása befolyásolhatja a berendezés 
megfelelő működését.
- A Cardin elettronica S.p.a nem vállal felelősséget olyan esetleges 
hibás működésért és / vagy károkért, amik ezen útmutatások be 
nem tartásának következményei.

JAVASLATOK

GB GB
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MOTOR ÜZEMMÓD
Csatlakoztassa a motort a 3., 4. és 5. sorkapcsokhoz az alábbiak szerint:
-  3. kapocs (F1): az egyik motor fázisa
-  4. kapocs (C): közös
-  5. kapocs (F2): a másik motor fázisa
- Ezután csatlakoztassa a 230 Vac tápegységet az 1. és 2. kapcsokhoz.
A motor ellenkező irányú mozgása esetén zárja rövidre az F3 jumpert. A 
motor megfordítja a forgásirányt.
FÉNY ÜZEMMÓD
Két lámpa vezérelhető az alábbiak szerint történő csatlakoztatással:
- 1. világítás az 1. és 3. sorkapcsoknál
- 2. világítás a 4. és 5. sorkapcsoknál
- Ezután csatlakoztassa a vezérlőegység tápellátását az 1. és 2.
sorkapcsokhoz.

A programozó gomb szám 
szerinti megnyomása Funkció

1

a 20 csatornás rádióvezérlő vagy a 2/4-csatornás rádióvezérlő 
NYIT-STOP-ZÁR gombjának automatikus memorizálásához 
(ebben az esetben az 1. és a 2. gomb NYIT és ZÁR funkcióval 
rendelkezik, míg a 3. gomb STOP funkcióval rendelkezik).

2
a lépésről lépésre funkció memorizálása a rádióvezérlő egyetlen 
gombján.

3 nem használt

4
egy, már megjegyzett kód törlése

AZ ADÓK PROGRAMOZÁSA MOTOR ÜZEMMÓDBAN

A memorizálás vagy törlés funkció kiválasztása után nyomja meg az adó 
gombját amit memorizálni vagy törölni szeretne. A villogó LED körülbelül 
egy másodpercig világít, hogy megerősítse a sikeres műveletet.  
A teljes memória visszaállításához nyomja meg kb. 10 másodpercig a 
programozó gombot, amíg a LED kigyullad.

16

GB

Programming button  
no. of times to press 

Function

1

To memorise the OPEN button for Light 1 ON/OFF and the CLOSE 
button for Light 2 ON/OFF (20 channel transmitter).
To memorise the button 1 for Light 1 ON/OFF and button 2 for Light 2 
ON/OFF (2/4 channel transmitter).

2 not used

3 not used

4 to delete a code already memorised

After having selected the memorise or delete function press the transmitter 
button to be memorised or deleted. The flashing Led will remain fixed for 
about one second to confirm the successful outcome of the operation.
To reset the entire memory, press the programming button for about 10 
seconds, until the LED lights up.

PROGRAMMING OF TRANSMITTERS in LIGHT mode

The storage of a new transmitter is possible if there is a transmitter already stored 
in the control unit. The actions are:
- Press a key of a new transmitter ( not stored)
- Press a key of the old transmitter 10 times; the buzzer makes 3 rings.
- Press a key of the transmitter to be stored.

STORAGE BY RADIO

7 29
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MOTOR MODE
Connect the motor to terminals 3, 4 and 5 as follows:
- terminal 3 (F1): one motor phase
- terminal 4 (C): common
- terminal 5 (F2): the other motor phase
Then connect the  230 Vac power supply to terminals 1 and 2.
In case of reverse rotation of the motor, close jumper F3. The motor will 
reverse the rotation movement.
LIGHT MODE
Two lights can be controlled by connecting them as follows:
- Light 1 between terminals 3 and 4
- Light 2 between terminals 4 and 5
Then connect the control unit power supply to terminals 1 and 2.

Programming button  
no. of times to press 

Function

1

to automatically memorise the OPEN-STOP-CLOSE buttons of a 20 
channel radio control or a 2/4 channel radio control (in this case 
buttons 1 and 2 will have the OPEN and CLOSE functions while 
button 3 will have the STOP function).

2
to memorise the step-by-step function on a single button of a radio 
control.

3 not used

4
to delete a code already memorised

PROGRAMMING OF TRANSMITTERS in MOTOR mode

After having selected the memorise or delete function press the transmitter 
button to be memorised or deleted. The flashing Led will remain fixed for 
about one second to confirm the successful outcome of the operation.
To reset the entire memory, press the programming button for about 10 
seconds, until the LED lights up.

8

A programozó gomb szám 
szerinti megnyomása Funkció

1

A Nyitó/Open gomb Fény 1 KI/BE memorizálásához és a Zárás 
gomb Fény 2 KI/BE (20 csatornás adóhoz).
Az 1. gomb 1. Fény KI/BE és a 2. gomb 2. Fény KI/BE 
memorizálásához (2/4 csatornás adókhoz).

2 nem használt
3 nem használt
4 a már megjegyzett kód törlése

A memorizálás vagy törlés funkció kiválasztása után nyomja meg az adó 
gombját amit memorizálni vagy törölni szeretne. A villogó LED körülbelül 
egy másodpercig világít, hogy megerősítse a sikeres műveletet.  
A teljes memória visszaállításához nyomja meg kb. 10 másodpercig a 
programozó gombot, amíg a LED kigyullad.

AZ ADÓK PROGRAMOZÁSA FÉNY MÓDBAN

Egy új adó tárolása akkor lehetséges, ha van egy adó, amelyet a vezérlőegység 
már tárolt. A műveletek a következők:

-  Nyomja meg az új adó gombját (nincs tárolva)
-  Nyomja meg tízszer a régi adó egyik gombját; a hangjelző 3x sípol.
-  Nyomja meg a tárolni kívánt adó gombját.

RÁDIÓ ÁLTALI TÁROLÁS

28
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Ez a termék különféle összetevőkből áll, amelyek szennyező anyagokat 
tartalmazhatnak.
Ez a termék különféle alkatrészekből áll, amelyek szennyező anyagokat 
tartalmazhatnak.
Kerülje a környezetbe jutását!
Érdeklődjön a helyi újrahasznosítási vagy ártalmatlanítási rendszerekről 
a jelenlegi törvényeknek és rendeleteknek megfelelően.

Ez a garancia a gyártási hibák és / vagy a gyártás során előfordulható hibákra és / vagy 
szabálytalanságokra vonatkozik.
A termék szakszerűtlen használata vagy javítása esetén a garancia automatikusan érvényét 
veszti. A garancia időtartama alatt a Cardin elettronica S.p.a vállalja, hogy javítja és / vagy 
cseréli a hibás és nem javított alkatrészeket. A kihívási díj, valamint a javításra vagy cserére 
szolgáló termék begyűjtésének, csomagolásának és szállításának költségei teljes 
terjedelemben az ügyfelek kizárólagos költségei.

GARANCIA

HULLADÉK / MEGSEMMISÍTÉS

NYILATKOZAT

Betriebstemperatur

Vac

W

nr.

°C

230

-20 +55

Vac

FM400

T10 
NOIRE

T10 
EDGE

500

100

NOIRE EDGE

Max. Lampenstrom W 150

u.m

230

T10 
FM400

Speisung

Motorversorgung

Max. Motorleistung

Speicherbare Codes

Eingebaute Radio

mA 8Leistungsaufnahme in Stand-by

A 2,2Max. Leistungsaufnahme 

T10 FM400  
Steuerung mit integriertem Empfänger für Sender der Serie FM400
T10 NOIRE
Steuerung mit integriertem Empfänger für Sender der Serie NOIRE
T10 EDGE  
Steuerung mit integriertem Empfänger für Sender der Serie EDGE
Auch mit den Sendern der Vorgängerserie TANGO (NICHT Rolling-Code, 
NICHT TangoSW) kompatibel

Steuerung für Rollläden oder Rollgitter. Ideal für Rohrmotoren oder 
Rollgitterantriebe. Auch zur Steuerung von zwei 230V-Lampengruppen 
geeignet.
Eingänge für Kabel- wie Funksteuerungen.

MODELLE

MERKMALE

TECHNISCHE DATEN

D

9 31

Az FM400 és a NOIRE sorozat ugrókód rendszerrel rendelkezik. Ez rendkívül magas 
szintű biztonságot nyújt, mivel nincs veszély a továbbított kód klónozására.

VIGYÁZAT! A NOIRE sorozatban az ugrókód funkció az F1 jumper eltávolításával 
letiltható.

UGRÓKÓD RENDSZER

A Cardin termékek CE-megfelelőségi nyilatkozata eredeti nyelven elérhető a 
www.cardin.it weboldalon, a "Szabványok és tanúsítás/Standards and Certification" 
szakaszban a link segítségével:

http://www.cardin.it/Attachment/dce136.pdf
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